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PISMO PRZEWODNIE
	Od:
	Alexander SOREL, Radca, Stałe Przedstawicielstwo Królestwa Niderlandów przy Unii Europejskiej

	Do:
	Rafael Fernández-Pita y González, dyrektor generalny, Rada Unii Europejskiej

	Data otrzymania:
	24 lipca 2012 r.

	Dotyczy:
	Decyzja ramowa Rady 2009/948/WSiSW w sprawie zapobiegania konfliktom jurysdykcji w postępowaniu karnym i w sprawie rozstrzygania takich konfliktów
–
Powiadomienie o wdrożeniu przez Niderlandy decyzji ramowej Rady


Zgodnie z art. 16 decyzji ramowej Rady 2009/948/WSiSW z dnia 30 listopada 2009 r. w sprawie zapobiegania konfliktom jurysdykcji w postępowaniu karnym i w sprawie rozstrzygania takich konfliktów (Dz.U. L 328, s. 42) rząd Niderlandów informuje niniejszym, że wspomniana decyzja ramowa została w pełni wdrożona w formie Instrukcji w sprawie konfliktów jurysdykcji w postępowaniu karnym, wydanych przez Radę Prokuratorów w dniu 5 czerwca 2012 r.  Instrukcje te zostały opublikowane w dzienniku ustaw z dnia 14 czerwca 2012 r., a weszły w życie z dniem 15 czerwca 2012 r.  Kopia publikacji oraz tabela korelacji przedstawiająca sposób wdrożenia decyzji ramowej są załączone do niniejszego pisma.
Artykuły 4 i 14 decyzji ramowej nakładają obowiązek dostarczenia informacji, które to informacje zamieszczamy poniżej.
Art. 4 ust. 2
Organami właściwymi do wdrażania Instrukcji są wszyscy prokuratorzy.
Art. 4 ust. 3
Niderlandy nie wyznaczają organu centralnego.
Art. 14 ust. 1
Niderlandy są gotowe przyjmować dokumenty w języku niderlandzkim, angielskim i niemieckim.
W kontaktach ustnych prokuratorzy mogą wybrać każdy język, który rozumieją i którym mówią strony biorące udział w konsultacjach.
(Zwrot grzecznościowy)
(podp.) Alexander SOREL
_________________
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